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Titus
Sulat Fol di ku Titus

Kafaglabat i sulat Fol di ku Titus

Titus ani satu to Grik, na i satu deme Fol sgalak
na gal tmabeng kenen, du gal kenen magin ku
Fol di dademe kagun. Faglut na smalig kenen di
ku Dyisas mda di katdo Fol. Lwe dulé Fol mdek
ku Titus tamdo i dad faglut di Korintu. Kenen i
tmunda i1 galwe sulat di dale. Na magin Titus ku
Fol di klauyan i satu fungul dnagit Krit, na i kda
Fol déén tnagakan Titus ditu, du fye kenen mebe i
dad faglut.

‘Na smulat Fol di ku Titus du tdoan kenen i
kiboan mebe i dad faglut di gufye, i kiboan malék

i dad to mebe i dad demela faglut, na i kibo i dad
faglut mebe i ktola.

1 Agu Fol smulat ani, na agu satu salig Dwata, na
satu to gal dek Dyisas Krayst.

Tanalékan na dekan agu di dad to mgalék Dwata,
du fye tangalgu i kafaglutla na mebe dale di kaglut
i fnaglutta.

2Du én gumda i kafden i nawa lande sen, i fala
fakang Dwata gito di la fa mimo i kdee, du Dwata
1a tmulen kakakéng.

3 Taman di kakel i bang kayean, fgadean
Tnaluan. Na agu i gusmalig tmulen dun di dad to,
duimdek deg, dunan Dwata i Falwa gite.

4 Na smulat agu di ge Titus, du ge i too glut
tingagu di kafaglutta di ku Dyisas.
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Kayégu ku banlé ge Mata Dwata, na Krayst Dy-
isas i Falwa gite, kafye na ktanak nawa.

I'nimo Titus di fungul Krit

5 Tatnagakta ge di Krit, du fye fanngem i dad
nimo la fa fnge, na nalékamidad mebe i dad faglut
di kat banwe. Na di kimoam ani, nangam glifet i
gmangu ge.

61 to mebe i dad faglut, fye ku lande fakay mlé
sala di kenen, na alo satu yaanan, faglut i dad
ngaan, la fakay ku nun mangman galan nimo i
sase knayean ku demen laan nimen i dad tuan.

7Du i to mebe i dad faglut, mebe nimod Dwata,
taman fye ku landé fakay mlé sala di kenen. La
fakay ku fdag, na mlal flabé, flangal, sfati, na lom
i knun.

8 Kabay én fakay nalékam, dunan i to dmawat i
dad to myak di gumnean, na bong nawan i fye,
matlu fandaman, matlu nimoan, na gadnanan i

kton.
9 Na 1é fye ku mgal i kafaglutan di tdo too

gsalig salngad i tagatdo di kenen, du fye gafgalan
i kafaglut i dad to fagu di katdoan i glut tdo, na
gafgadean gugsala i dad to dmuen i kaglut.

10Du nun dee dad to, balu dad to mgebe mda di
fnaglut i dad Dyu, la mayé mimen i glut tdo, na i
tdola landé kamu, bay knean gafgawla i dademe.

11 Na tooyu nngak i dad to tamdo salngad én,
du falmola i kafaglut kdee di dad malay fagu di
katdola i 1a fakay tdo, du ani dalanla mlangong i
dad to, du fye gamwe ale filak.

12 Nun satu to mda di Krit, satu tugadla na ani
gmanan, “I dad to di Krit, tmulen ale kéng, na
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salngad ale dad labé Imanaf, 1a ale maye mimo,
bay too ale tyan kmaan.”

13 Na too glut gman i to ani. Taman toom ale
nngak, du fye tanlula i kafaglutla,

14dufyelaale flingeiise glut santulenidad Dyu,
na dad flalo alo sansimo i dad to dmuen i glut tdo

mda di Dwata. _ _
15T to tamatlu, too fye keyen i kdee, bay i to

la matlu, na 1a faglut, lande matlu di kenen, du
i fandaman na i nawan tamalmo, na laan dnilé i
kaglut.

16 En manla gmade ale kun Dwata, bay fagu di
nimola gadeito kéng i manla. Too ale sase di kite
Dwata, na la ale mimen Tnaluan, na la ale gabla
mimo balu tan i fye nimo.

2

Too glut tdo
1 Kabay ge Titus, toom fasngad i tdoam di glut

tdo.
2 Tdoam i dad tua lagi, fye ku damnan ale i

ktola, na mimo ale fye, du fye mgafe ale, tangalla
1 kafaglutla, tananula i kakdola, na tmayud ale i

kdee kel di dale.
3 Na salngad én tdoam di dad tua libun. Fye ku

én nimola bla i to mgafé. Na nang ale dmalam
i demela to du falmola i dengegan, na nang ale
fafasak di dad gamlangal. Kabay tamdo ale i fye
nimo,

4 du fye nun gugambet dad dademe libun i
kibola kamdo yaanla na dad ngala,

5 damnan i ktola, tamlu i nawala, mifat i
malayla, fduf i demela to, na mimen i yaanla,
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du fye lande fakay mangman sase gabla di Tnalu
Dwata.

6Nasalngad énikafngewem idadlagilatoo tua,
fye ku damnan ale i ktola.

7 Na Titus, fitem fagu di kdee nimoam, ge i
guflingen i kdee kafye. Na fitem fagu di katdoam i

katlum na kafeam.
8 Na di kdee kastulenam, fagum di glut, du fye

i dad to dmuen ge mya ale, du landé sase fakayla
man gabla di gito dad faglut.

9 Na tdoam dad fasak, fye ku fdanala i ktola di
dad amula, na flehew ale di kdee nimola, na nang
ale smumal,

10 demen nang ale tmaku. Kabay fye baling ku
fitela gsalig ale di kdee, fagu di fye nimola, du fye
magdayen i tdo gabla di Dwata i Falwa gito.

11 Na tafite Dwata i kafyen, i gafalwa kdee sahal
dad to di kaflayam landeé gusenan.

12Na fagu di kafyen ani, tdoan ito fye ku tnagak
kdee nimo i knang Dwata, na sase nibal i dad to
di tah tana ani, na tooito dnan i ktoito, na fatlu i
nimoito, na laloito i kdee knayé Dwata kneito di
tah tana,

13 di lamito fatan i too mabtas Duh gaflehew
gito, dunan Duh kasfulé Dwata i nun bong eneg,
na Dyisas Krayst i Falwa gito.

14 Blé Dyisas i kton di fati tlas gito, du fye fal-
waan ito mda di kdee sala, nlaneban ito, nimoan
ito dad to nfunan, na banlén ito ayé mimo fye.

15 Na kdee én, tdoam di dad to. Toom ale fan-
ngewe na ku nun la maye dmawat i tdoam, toom
ale nngak, fagu di glal blé Dwata ge, na nangam
faloh ku nun smilo ge.
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3

I'nimoidad to faglut

1 Na fafaldamam i dad to faglut, fye ku too ale
mafée na mimen dad ulu mebe i banwela, na i
dademe ganlal, na fatlagad ale tmabeng dale di
kdee fye nimo.

2 Na nang ale talu sase gabla di balu simto, na
nang fakuf di kasbulaw, bay toola fanduf na fanse
ikdee dad to, na fitela kaféla di dale.

3 Du balu gito di muna, la ito fa glabat i dalan
Dwata, na la ito mimen kenen, na gasyat ito di
kaglut. Magfasak ito di kdee bung sase nibalito na
knayeito. Na mne ito di sase fandam, na di kinga
nawa. Na mnang nawa dad to gito, na gito mnang
nawa dale.

4 Kabay di kfite Dwata i Falwa gito, i kafyen na
kalbong nawan di gito,

> falwaan ito mda di kaflayam lande gusenan,
ise gumdaan di fye mgimoito, bay alo mda di
kakdon gito. Falwaan ito fagu di klaneb Mtiu
Tulus na di kablén di gito i falami nawa.

6 Na too fné Dwata Mtiu Tulus di gito fagu di ku
Dyisas Krayst i Falwa gito,

7du fye mda di kafye Dwata, matlu ito di kiten,
du fye gfunito nawa lande sen i tooito sanfatan.

8Too glutigmangu di ge ani.

Taman kayégu ku toom tdo i kdee gmangu, du
fyeidad to tafaglut di Dwata, toola fkah dinawala
mimo fye. Du i tdogu ge too fye na too nun
gukmamu i dad to dun.

9 Kabay fawag ge di dad kastalu lande kamu,
gabla di kdee dad gutambul i dad to, na kasdal na
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kasbulawidad to gabla didad flalo blé Dwata fagu
di ku Mosis, du kdee nimo én landé gukmamu na
lande fye gukelan.

10Na ku nun to mlét nawa i dad to faglut, fye ku
nngakam kenen sulé kel dilwe dulé. Na kulaan ge
nimen, tnagakyu kenen,

11 du gadeam i to gambet én, tagasyat di glut
dalan. Naisalaan ani fgade dun sasé nimoan.

Gusen i man Fol o ) )
12 Ku dekgu Artimas ku demen Tikikus ditu di

ge, too ge smitong deg di banwe Nikofolis, du mda
di nawagu mne agu ditu di bang katno i banwe.

13 Toom tnabeng Sinas i abugadu na Afolos di
kagula tamdo, na snikofam kdee kanlidula.

14 1.4 aldo ge, bay fye ku i dad to faglut toola
fkah di nawala i kimola fye, du fye gtabengla i
dad demela to di nun too kanlidu, du fye nun fye
bunge di nimola.

15 Na Titus, kdeemi dini galmi ge fandam. Na
manam di dad flanekito faglut ditu galmi ale fan-

dam.
Kayegu Dwata mlé kafye di kdeeyu.
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